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DYM (408) sb m
sg N dym (146). ◊ G dymu (44). ◊ D dymowi (3) RejPs, ModrzBaz, Calep, dymu (2) FalZioł,

BielKron. ◊ A dym (43). ◊ I dymem (66); -em (4), -(e)m (62). ◊ L dymie (15). ◊ pl N dymy (42).
◊ G dymów (21); -ów (4), -(o)w (17). ◊ D dym(o)m (7). ◊ A dymy (11). ◊ I dymy (4) FalZioł (2),
KochPs, KochJez, dymami (3) Oczko, SkarŻyw, KlonWor. ◊ L dymi(e)ch (1).

Sł stp, Cn notuje, Linde XVI – XVIII w.
1. Produkt spalania ulatujący kłębami w powietrze; fumus Mącz, Calag, Calep, Cn, Vulg (292) :

I owſzem dym vcżyniony w domu/ wypądza gad ſthego domu/ Auicenna otym powieda. FalZioł

I 90b; Dym kthory bywa przy przepaleniu Srebrnego kruſzczu/ ieſt iadowity áſzkodlivty zdrowiu

cżłowiecżemu/ I theż ſamo Srebro ciemnieie od onego dymu FalZioł III 34d, III 35d, IV 8d,
14d, V 35, 62v; tedy Ipocras kazał nawozic około miaſta wiéle dębiny y z liſcim y kazał palić,
ktoremże dimem ono złe powietrze zagnał á mor przeſtał BielŻyw 68; GlabGad F6; MurzOrt B2v;
Albo [kto] dymu nyeznáyąc/ á widząc kurzáwę z prochu/ albo párę z mokrádlni/ mnimałby/ ále
omylnye/ iż tám ogyeń. KromRozm III B8; GroicPorz cc4; KrowObr 91; Nád tą wodą ieſt ogień tákże
przezrocżyſty/ Nie ták iáko náſz z dymem/ iáko Kryſztał cżyſty. RejWiz 151, 113v, 137v, 151v, 155;
Leop 4.Esdr 4/48, 50 [2 r.]; Ktorzy vyzrawſzy iż [...] rycerſtwo Iudaſzowe oboz zápaliło/ (ábowiem
dym ktory było widzieć/ okázował co ſię ſtáło) Vlękli ſię bárzo BibRadz 1.Mach 4/20, Is 6/4;
OrzRozm H2; BielKron 26, 276v, 312, 387; Foelix hostia, Tłuſta offiárá/ álbo z ktorey dim ku niebu
okficie leći. Mącz 133a, 139b [3 r.], 331a, 408d, 441b; SienLek 39v, 93, 93v, 106v, 159; Powieda
też Apoſtoł: Iż then koſcioł widział dymem nápełniony [...] Tu iuż przez ten dym właſnie możemy
rozumieć zápalenie gniewu Páńſkiego RejAp 132, 25, 72 [2 r.J, 77v, 110, Dd3v; BielSat Cv; RejZwierc
41 v [2 r.], 81v [3 r.]; BielSpr 68v; BudBib Is 14/31, 4.Esdr 4/46 [48], 48 [50], 49 [50]; ModrzBaz
7v; Oczko 6; Calag 387b; A którykolwiek pánu ſye przećiwi/ Iáko łóy tłuſtéy ofiáry zniſzczeie/ A
proſto z dymem záraz wywietrzeie. KochPs 53; Tegoż czáſſu v Wieliczki w Gorze ſolney/ ieden
łotr ſtąplowánie zdrádą/ podrzuciwſzy ogień/ zápalił/ z ktorego dymu w podziemney iáſkini/ iáko
w piekle wiele ſię ludzi záduśiło StryjKron 722, 622; Z támtąd ſzedłeś ku Chełmu/ á około ćiebie
Ledwé ſłóńce znác było przed dymy ná niebie. KochJez B2v, Bv; KochFr 69; KochMarsz 155; Ono
tám Troia/ widźiſz dymy oné/ W niebo idącé/ ſproſnie poczérnioné? GórnTroas 68, 9; Infumo ‒
wdimie ſuſzę wedzę. Calep 535a, 440a, 440b [3 r.]; GostGosp 12; IA ná káżdy dźień ofiárę cżynię/
nie z dymu kádzenia/ áni z wołow rycżących mięſá LatHar 194; WujNT 860; JanNKarKoch G2v
[2 r.]; Iáko kiedy kto ogień ſoſnowy zágáśi/ Vtęchnie płomień ſrogi/ tylko ſię dym kwáśi KlonWor
24, 21, 24, 69, 77.

dym czego (7): FalZioł III 35d; [prosiemy] Iż gdziebykolwiek Dym/ tych rzetzy woniáiących
zálećiał/ w mocy ſwięthego imieniá twego/ áby wſzyſtkich nietzyſtych duchow naiázdy oddalił
KrowObr 96; Leop Apoc 18/9; BielKron 308; WujNT Apoc 8/4, 18/9, 18.

dym z czego (4): Zabija ie [muchy] też dym z kadzidła, y tegoſz Arſenica kurzenie. FalZioł IV 29a;
GrzegRóżn Ev; BudNT Apoc 8/4; Znam to że dar málucżki ále chęc prawdziwa/ Wſzák też dymem
s kádzidłá Bog vbłagan bywa. StryjWjaz A2.
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W porównaniach (40): FalZioł V 9; Iako dym ginie/ tak y oni niechay zginą [sicut deficit fumus,
deficiant] WróbŻołt 67/3; RejPs 30, 97, 153; Snaidz podobno ſam wyleci Niż rozpoſáży ty dzieći A
ia piekelna chudziná Wylecę by dym ſkominá RejRozpr E3v; BielKom B7v; Bowiem dni me práwie
iák dym/ ták ſie márnie rozchwiały LubPs X3v, K2, P4v, X3v marg; Nieprzyiaćiele Pańſcy iáko
rychło będą podwyſzeni y podnieſieni we ćći/ iáko dym vſtáną [quemadmodum fumus deficient Vulg
Ps 36/20] KrowObr 1v; tu náſze mieſzkánie/ A ná tym nędznym morzu to pielgrzymowánie/ Ieſt iáko
dym przy ogniu gdy ſie troſzkę świeći/ A potym ſie iáko mgłá po wiátru rozleći. RejWiz 83v; BibRadz
Gen 19/28, Eccli 22/28 [30], Apoc 9/2; Kiedy kto przed oczymá iakoby muchy latáiące widźi/ albo
iákoby dym [...]/ známionuie s ſtępowánie wilkośći w oczy SienLek 20; RejAp 72, 73, 76, 77 [2 r.],
132; bo modlitwá iego [człowieka bożego] wſthępuie w niebo iákoby dym przed oblicżność Bożą.
HistRzym 124; RejPos 264; Abowiem thu do cżáſu ſiedzimy iáko w iákim dymie parſkáiąc RejZwierc
81v; Kto cżego zaźrzy pewnie ſam nie miewa. Dym práwie s kuchniey zazdrośćiwy wſzędzye/ To
miewa w zyſku/ gdyż tám ieść nie będzye. RejZwierc 224, 187, 189v; WujJud 230v; ModrzBaz [41];
KochPs 182; inſzé rzeczy/ których ſię chwytáią Ludźie prosći/ iáko dym/ wiátry roznaſzáią. KochFr
84; GórnTroas 30; Fumidus ‒ Dimowi podobni. Calep 440b; Y Aryſtoteles przypodobał go [gniew]
(á ſłuſznie) do dymu/ bo iáko w dymie ocży ludzkie bywaią záćmione y wzrok tráći ſie [...] Thák
gdzie ſie cżłowiek gniewem roſpali/ záraz ciemność rozumowi przypada Phil I; LatHar 676; WujNT
Apoc 9/2; á wſzyſtkę onę nie trwałą poćiechę/ iako żárki wiátr/ dym roſpądza/ y w niwecż obraca.
WysKaz 2; SkarKazSej 683a. Cf Zwroty, Szeregi.

Przysłowia: Fłamma fumo est proxima, Ogień przez dymu być nie może. Mącz 129c; RejAp 132.

Páni gniewliwa/ dym/ y panewká dziuráwa/ tą troia rzecz ieſt ſkázá domowa. March1 A4v.
kto wiátrem ſłuży/ temu dimem ma być płácono. RejZwierc 84.
máły dym wylátuie z wielkiego kominá. GroicPorz Rej C4.
gdzie okrutnie gore/ wynoſzą ſie dymy. WisznTr 12.
WysKaz 45; Doſtátki w gnoy ſię y w dym obracáią. SkarKazSej 666b marg.
kto w dym wlezie pewnie dymem ſmierdzieć muśi. RejZwierc 91v, 91 v marg, Aaa 4v.
Zwroty: »dymem kurzyć, (a. podkurzać, a. przekurzać)« = transfumare Calep [szyk zmienny]

(5): Na oſtatku podkurzaćie gi [dom] Dymem/ áby Páiący/ nietoperze/ káwki/ y muchy od niego
vćiekáły. KrowObr 103; RejWiz 7v; RejZwierz 18v; iż ogień ón/ we wnętrznośćiách źiemnych
záwárty/ prożnowáć niemogąc/ záwżdy iáko z kuźniéy rozmáitemi dymámi kurzy. Oczko 6; Calep
1080a.

»dymem kurzyć się, kurzący się; dym się kurzy« = fumare, fumigare Vulg [szyk zmienny] (4 : 1; 2):
Nákłoń Pánye nyebá twe á rácż yuż k nam sſtąpić/ Dotkni gor á będą ſie wyelkim dymem kurzyć
[tange montes et fumigabunt Vulg Ps 143/5] LubPs ee5v; A wſſyſtká gorá Synái kurzyłá ſie/ przeto
yż był Pan zſtąpił na nie w ogniu/ y kurzył ſie ſniey dym/ nieináczey iáko z piecá Leop Ex 19/18;
BibRadz Gen 15/17; RejAp 77v; RejPos 141; Dym ſie zá nim kurzy/ á ieſzcże tuż przed ocżymá iego
ſmáży ſie máyęthnoſtká a oſiádłość iego. RejZwierc 186v; GostGosp 56.

»dymem pojść« = zadymić (2): Pan/ ktory kiedy poyźrzy/ źiemiá drży: pan/ który Kiedy ręką gór
dotknie/ dymem póydą [Qui tanqit montes et fumigant Vulq Ps 103/32] góry. KochPs 156, 209.
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»jako dym (albo popioł) (po-, u-)leciec, rozlecieć się« = (z)niszczeć (4): RejWiz 18v; RejZwierc
145, [233]; Iáko dym/ ták látá moię vleciáły [quia defecerunt sicut fumus dies mei Vulg Ps 101/4]
Kośći/ iáko głownia/ moię wygorzáły. KochPs 151.

peryfr. »[kogo] posłać do Plutona z dymem« = spalić na stosie (1): Nie kuy nowych pieniędzy/
przeſtrzegam cię rymem: By cię záś nie poſłano do Plutoná z dymem. KlonWor 67.

»jako dym (albo mgła) przeminąć, mijać« (2 : 1): RejWiz 22v; KochFr 86; Niechże mi tá źiemiá
wśmierdnieie/ ktorą mi czárt vkázuie/ y wſzytki iey kroleſtwá ktore iáko dym mijáią y vpadáią.
SkarKaz 123a.

»dymem wylecieć« = zniszczeć (2): A [źli ludzie] zginą rownie iáko tłuſtoſc zápalona która dymem
wyleći [deficientes quemadmodum fumus deficient Vulg Ps 36/20] y będą wzaiem nabywáć á nigdy
niewrocą RejPs 55v, 212v.

»dymem wyniść, uchodzić« = (z)niszczeć [szyk zmienny] (1 : 1): Iako y drwa ſuehe zpłoną na ogniu
y dymem wynidą niżl[i] ſie ſnrowe [!] rozgoraią. GlabGad F6; Oczko 5v.

»wypuścić dym« (1): Pánie nákłoń niebios twoich á zſtąp/ dotkni gor/ á wypuſzcżą dym [tange
montes et fumigabunt Vulg Ps 143/5], CzechEp 161.

»dymem znaczyć« (1): Dymem oyczyznę znáczyć tobie będą/ Troiáńſcy ludźie/ co w okręty
wśiędą. GórnTroas 68.

»(z)niszczeć jako dym« (4): Abowyem nie ináczey iáko dym od wiátru roznieſiony/ ták prętko
niſſczeią dni moie [defecerunt sicut fumus dies mei Vulg Ps 101/4] RejPs 148; BibRadz Ps 101/4;
Ták zniſzczeią iáko dym ná powietrzu ginie [sicut deficit fumus, deficiant Vulg Ps 67/3] Albo iáko
topniący woſk od ogniá płynie. KochPs 96; LatHar 166.

Wyrażenia: »kurzawa dymu« = vapor fumi Vulg (2): BudNT Act 2/19; y dam cudá ná niebie
wzgorę/ y známioná na źiemi niſko/ krew/ y ogień/ y kurzawę dymu WujNT Act 2/19.

»jako słupy dymu« (2): Co to wyſtępuie z puſzcży iáko słupy dymu [sicut virgula fumi]/ zákurzenie
mirry y kádzidłá/ z każdego prochu áptekárſkiego. BudBib Cant 3/6, Ioel 2/30.

Szeregi: »cień i dym« (1): y zowie fałszywe bogi ony Báále i Astároty [...] prożnośćiámi/ iáko ćień
y dym/ ktory nie trwa y pomocy nie dáie. SkarKazSej 683a.

»dym albo mgła« (1): Cnotá na ćći ma doſyć: tą Zákliká ſłynie: Wſzytko inſzé/ iáko dym/ albo
mgłá przeminie. KochFr 86.

»młoto i dym i ciernie« (1): ſpráwił to [Bóg] áby świeckie márnośći/ ktore ſą iáko iákie młoto/ y
dym/ y ćiernie/ v ćiebie ſtániáły/ á miłość Boża w ſercu ſię twym/ iáko ogień rozżarzáłá LatHar 676.

»dym albo popioł« (1): tedy ſie to [bogactwo bez cnoty] prętko iáko dym albo popioł przed dom
wyſypány rozleći kiedy gi wicher roſpłoſzy. RejZwierc 145.

»(nie) ogień, (ani, i, a) dym (i siarka)« = fumus et ignis Vulg [szyk 7 : 3] (10): A krotko mowiącz/
ten ich wymyſlony cżyſciecz/ nie ogieńci/ ani dym ſ ſiebie dawa/ ale tak wiele złota/ ſrebra/ y
bogactw ktorych im [...] na wſzelką pſotliwoſc doſtawa. SeklWyzn g2; Wnet obtoczywſzy onę wieżę/
podpaliłi ią/ y vczynili że dymem y ogniem tyſiąc ludzi zginęło Leop Iudic 9/49; BibRadz Apoc 9/17;
RejAp 81 [2 r.]; Tegoż Alexándrá ſtroże pochwytáli Tátárſką ſtraż/ ktorzy przes ogień w nocy á przes
dym we dnie mieli dáwáć znáki ſwoim BielSpr 42, 67v; á głowy onych koni były iáko głowy lwie: á z
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gęby ich wychodźi ogień/ y dym/ y śiárká [procedit ignis et fumus et sulphur] WujNT Apoc 9/17, Apoc
9/18; Záżywał [Kakus] wſzytkich cżárow y náuk łotrowſkich: Parſkał dymem y ogniem KlonWor 24.

»para i dym« (1): Iáko párá y dym z kominá vprzedza ogień [ante ignem vapor camini et fumus] ták
ſłowá vſzczypliwe vprzedzaią wylanie krwie. BibRadz Eccli 22/28 [30].

»dym abo marne plewy« (1): ſie to ták roſchodzi po ſwiátu iáko dym ábo iáko iákie márne plewy/
ku lekkośći chwały Páńſkiey/ á ku ohydzie RejZwierc 187.

»dym, płomień« (1): S prochow dym/ płomień ſthráſzny/ trąby z wież y z murow Krzycżą
StryjWjaz B4v.

»proch, (i, abo) dym« = pulvis et fumus Vulg [szyk 3 : 1] (4): y wſtánie á przeidze proch y dym áż do
niebá/ a wſzyſtcy okolicżni będą go płákáć Leop 4.Esdr 15/44; BibRadz 4.Esdr 15/43 [44]; SienLek
63; A iż to w iedney godzinie iáko dymem ábo iáko prochem ku gorze wichrem wynieſionym to
ſie tobie roſproſzyć może. RejPos 264.

W przen (32) : Wyſtępował dym od oblicznoſći gniewu iego [Ascendit fumus in ira eius Vulg Ps
17/9] á ogien iáko węgle látáiące wſſytko około siebie puſtoſſąc. RejPs 24; LubPs E; RejWiz 167v;
LeopPs 17/9; Zákurzył ſie dym z nozdrzy iego [Jehowy] á ogień wychodzący z vſt iego pożerał/
a węgle ſię od niego roſpalało. BibRadz Ps 17/9; RejAp 132; BudBib Ps 17/8 [9]; KochPs 23; Y
nápełnił ſię kośćioł dymu od máieſtatu Bożego/ y od mocy iego [Et impletum est templum fumo a
maiestate Dei et de virtute eius] WujNT Apoc 15/8.

dym czego (15): Głowie radę daċ muſſemy Abychmy wygnaLi dimy Złych pliotek Złego
mniemania RejKup r2v; A Wſtąpił dym onych zápalnośói z modlitw ſwiętych z ręki onego Anyołá
przed Bogiem. RejAp 71; Słyſzałeś nie dawno/ iż gdy on Anyoł przepáśći na ſwiáth ſie poiáwił/
iż go ogárnął dym fáłſzow á wymyſłow iego iáko s piecá ogniſtego RejAp 94v, 82v, 130v, 151,
151v, 153, 157; CzechEp 31; powſtał dym ćiemney náuki kácerſkiey/ iáko z wielkiego piecá wielki
dym wychodzi WujNT 860, 859, Apoc 14/11; PowodPr 12; Zebyś ſię z támtąd wroćił prawdźiwym

Pielgrzymem. Nie z chłubą/ nie z nikcżemnym prożney chwały dymem. KlonWor 53.
Frazy: »[komu] czas fuzą wychodzi a dymem« = ktoś traci marnie czas (1): A ſnadź kto to [cnotę]

opuśći/ podobien ku świni. A práwie mu cżás fuzą wychodzi á dymem RejWiz 16.
»dym w niebo leci« ‒ gotuje się, piecze, warzy się strawę (1): Młocą dym w niebo leći a gonią ſie

s kury/ A drugi do komory pátrza s tyłu dzyury. RejWiz 69v.
Zwroty: »w dym a w perzynę pojść« = zniszczeć (1): Ták ſię popſuie y w niwecz obroći/ y w dym

á w perzynę poydźie chwałá wáſzá/ y wſzytki doſtátki y máiętnośći wáſze. SkarKazSej 705b.
»z dymem pojść« = zniszczeć [szyk zmienny] (2): Bo niezbożnicy poginą/ á nieprzyiaćiele Iehowy

iako cená báránow zniſzcżeią/ zdymem poydą [deficientes quemadmodum fumus deficient] BudBib Ps
36/20; GórnRozm D4v.

»ulecieć z dymem« = zniszczeć (1): Boć z mey ſławy pożytek iuż wiedz máły będzye/ Ieſliż vmyſł
pocżćiwy w twey głowie nie ſiędzye. [...] Tá ma chwałá temu wierz żeć vleći z dymem. PaprPan Cc4.

»dymem wykurzyć« = stracić (1): opráwi to [paranie się alchimiją] dzyeſiącią złotych cżyrwonych/
potym ſwoię máiętność onym dymem wykurzy/ náoſtatek tákim przychodzi/ álbo żebráć álbo
mynicę bić na proſtym págámencie. BielKron 26.
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Szeregi: »dym (ogień) a siarka« (2): Bo iuż tám nie do rozumu áni do żadnego wywodu [...] tho
iuż niczym inſzym nie vmieią bronić iedno dymem ogniem á ſiárką mocy ſwoiey RejAp 82v, 82.

Przen (26) :
a) Niszczenie, udręka (jako kara za grzechy) [w tym: z zaimkiem dzierżawczym (9)] (10) : Leop Is

34/10; Iż wierny nie vmiera/ ále przeſtępuie z żywotá do żywotá. A niewierni iż proſto idą do ogniá
do ſiárki/ á dym ich iuż wiecżnie kurzyć ſie będzie RejAp 124v, 121 v, 123, 124, 155; y będzie
ziemia iego [Edema] ſmołą goráiącą. Wnocy y we dnie niezágáśnie/ vſtáwicżnie wyſtępowáć będzie
dym iego [in sempiternum ascendet fumus eius]/ od rodu do rodu burzon będzie BudBib Is 34/10;
[Bóg] oſądził wſzetecznieę onę wielką [Babiloniję]/ która pſowáłá źiemię [...] A dym iey wſtąpił ná
wieki wiekow. WujNT Apoc 19/3.

W przeciwstawieniu: »dym ... odpoczynek« (1): iż dym ich [niewiernych] nie vſtánie áż ná wieki
wiekow/ á odpocżynku nie będą mieć áni we dnie áni w nocy. RejAp 123.

Szeregi: »dym a dręczenie« (1): oto ſłyſzyſz iż dym twoy á dręcżenie twoie nigdy nie vſtánie áni
wednie áni w nocy. RejAp 123.

b) Rzecz próżna, znikoma, fałsz (7) : Widźiſz że oni wſzyſtko w Duchá y w dymy y w fántázye
prozne reſo- lwuią/ gdy ten ſákráment ſámym Duchownym pokármem zową. WujJud 252; CzechEp
312; Zádźierżą zrázu królá wiérſżem ſkłádné rymy/ Vſtąpią im triumphy/ inſzé fráſzki/ dymy/
Ktore ſzum po powietrzu roſtrząsa á Kołem Porwie wiátr wichrokrętny GosłCast 10; Więc kłamliwi
ſzálbierze od łgárſtwá ſwe dzieło Zácżynáią, żeby ſię pod tą mgłą zákryło. W tym dymie niegdy
Cacus cudze bydło chował KlonWor **v.

Zwroty: »paść się dymami« (1): Są káznodzieie/ co [...] ſami śiebje dymámi páſą: cżći prożney
ſwey/ y mniemánie [!] v ludzi/ á niepożytku zbáwiennego proſtych owiec Bożych ſzukáiąc. SkarŻyw
312.

»dym przedawać« = oszukiwać; fumos vendere Cn s.v. szalbieruję (1): y ci co Więc Obiecowáli
komu pomagáć na páńſtwo Y ci ktorzy też o nie ſtáráli ſię v nich, Ludzſli wzaiem ſobą: ci dym
przedawáli Tamtym a támći zaſię wiátrem im płaćili. CiekPotr 50.

»[komu] dym w oczy puścić« = oszukać, zwieść kogo (1): był [po wyroku] wielki spor miedzy
ſtronámi/ gdy obie chytrośćią ſwą ná ſwoy młyn wodę wiodąc chćieli piſárzowi dym w oczy puśćić/
wywrácáiąc mu on dekret. ModrzBaz 88.

c) Przywara (1) :
Szereg: »dym i błoto« (1): A ták poććiwy cżłowiek y tego dymu/ y tego błotá káżdego ſłuſznie

by ſie przeſtrzegáć á omijáćby miał czoby mu było nie przyſtoynego á ſtáráć ſie o tho áby Czo
napięknieyſze perfumy od niego zálatáły cnot á poććiwych spraw iego. RejZwierc 91v.

d) peior. O kadzeniu w czasie nabożeństw [w tym pl (6)] (7) : Lew Papieſz [...] kádzidlnice [...]
wymyſlił y dym miáſto ſlowá Bożego prawdziwego/ y modlitw prawdziwych do kośćiołá wprowádził
KrowObr 91; RejPos A5, 139v.

Szeregi: »i ony kadzidła i ony dymy« (1): Tákże też potym zginęły y ony máźidłá/ y ony kádzidłą/
y ony dymy/ y ony wſzytki cerymonie vſtaw onych zakonnych RejPos 348v.
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»dymy, kurzawy« (1): wiedz iż mnie iuż dawno omierzły ty dymy twoie/ ty kurzáwy/ ty ofiáry/
y ty poſty twoie RejPos 342.

»ofiary, (a) dymy« (2): Bo iáko ſłyſzyſz iż ná on cżás żydowie ni w cżym więcey nie pokłádáli
nádzyeie ſwoiey/ o vbłagániu gniewu Páńſkiego/ iedno w onych ofiárach á w onych dymiech ſwoich
RejPos 198, 32v.

e) Piekło (1) :
W przeciwstawieniu: »niebo ... dymy« (1): [Pokusa mówi do Anjoła] Owa mieyſcy frymárcżymy/

Ia do niebá á ty w dymy/ Wyrozumieſz potym ſnádnie/ Trapić kogo gdy vpádnie. BielKom D3v.
a. W zabiegach lekarskich: inhalacje, okadzania (32) : Tenże dym noſem woniany, mozg w głowie

poſila. FalZioł III 3a; Naprzod, dym z drzewa ſoſnowego, gdy ſie cżłowiek ktori nie ma na brwiach
włoſow będzie nachylał nad on dym/ wyraſtaią włoſy. FalZioł V 77v, III 29a, c, 30b, V 26, 32v (12);
Niektorzy ząb bolący leczą/ zębem zmartwey człowieczey głowy [...] gdy go w ogień włoży á ząb
bolący nád onym dymem kurzy. SienLek 77; Skothowy gnoy Máiowy vſuſz/ á w gárnieć ná ogień
włoż/ przykryy pokrywką dźiuráwą/ á on dym w gárdło puſzczay/ komu ſye płucá pſuią álbo gniją.
SienLek 93v, 71v, 82v, 157, 168v; wſzákoż ná kſtałt Fumáról Neápolitáńſkich/ dym wthákié vſzy
wpuſzczáć trzebá Oczko 14v, [41]v.

dym czego (8): Zaduſzenie macicze oddala dym Laudanow wpuſzczony do macicze. FalZioł III
27; TErpentina ieſt ciepła y ſucha/ dym iey około ſtholcza kadzony/ broni niemoczy ktorą zową
Tenaſmon FalZioł III 29c, I 49a, III 3a, 30b, IV 48b, d.

dym z czego (3): Na węgle kiedy będzie włożona [żywica serapinum] á dym ſniey, ten głowę cżyſci
z fleg- miſtych wilkoſci. FalZioł III 3 1b, V 77v; ktemuż też ſłuży dym z oczu ſłonych ſzczuk albo
z zębow z żuch- fámi. SienLek 114v.

W charakterystycznych połączeniach: dym (nosem, usty, zadkiem) brać (w się) (5), brany, nosem
woniany, (w)puszać (puścić) [w co] (6), wpuszczony [do czego] (2); dymu woniać; nad dymem kurzyć.

Szereg: »para albo dym« (1): Wezmi żywicze/ ſmoły á włoż ią na węgle á potym wezmi marunę/

byliczę á throchę kwiathkow dziewanny/ [...] możeſz ſiedzieć na onym zielu y nad oną parą albo
dimem żiwiczowym FalZioł I 83c.

2. Wyziew, opar, para; vapor Mącz, Calep, Cn (105) : Pandectha powiada iż polna ruta roſcie z
dymow grubych fcthore pochodzą z ziemie FalZioł I 51a; BibRadz Gen 19/28, Iob 41/11; ále ieden
Tátárzyn wyrwał ſie z chorągwią [...] ná ktorey byłá głowá ná wierzchu z brodą/ trzęſąc głową dym
ſzpetny á ſtráſzliwy y ſmrodliwy z gęby puſzcżáłá ná Polaki BielKron 360v, 120; Wiele ludzi pomárło
w tak ſmrodliwym dymie. Gdy śrzod rynku iáſkinia ták ſzkáráda byłá/ Ze bárzo wiele ludzi o ſmierć
przypráwiłá. PaprPan Hh4; Oczko 6v.

W charakterystycznych połączeniach: dym gruby, smrodliwy (3).
Wyrażenia: eufem. »samorodny dym« (1): A ná wirzchu nápiſał/ otoż tobie Klimku/ Coś nam

chciał Sowy potłuc/ gowno w vpominku. A ták onego Klimká poſpołu y z rymem/ Opalił ſzpetnie
Bártek/ ſámorodnym dymem. RejFig Bb7.

»dym ziemny« (1): [mumia] Też niegdy w ſkale kamienney s ſubtelnego dymu ziemnego/ á od

zimnoſci kamienney z gęſtnieie ſie FalZioł I 89c.

http://www.spxvi.edu.pl/


Słownik polszczyzny XVI wieku - wersja elektroniczna www.spxvi.edu.pl
hasło: DYM (stan na dzień: 29-01-2021) strona 7/8

Szeregi: »dym albo chmurawy« (1): Halitus terre, Dym álbo chmurawy/ páry ktore z ziemie
wychodzą. Mącz 152d.

»dym, (a) kurzawa« [szyk 3 : 1] (4): on chorąży pocżął oną głową moczno trząſc [...] z kthorey
głowy poſzedł dym á kurzawa niewymownie ſmrodliwa która tak naſze zarazała MiechGlab 11; Vapor,
Exhalatio calida, Kurzáwá/ dym/ wſzeláká zwłaſzczá z ciepłości á zágrzánia pochodząca. Mącz 475b,
408d; Calep 1102a.

»dym, para (wonia)« [szyk 1 : 1] (2): lecz ónéy [leczniczej] właſności iż [woda] nie niepozbyłá/
dym/ párá/ wónia/ y ſam effekt znácznie pokázuie. Oczko 11; Calep 162a.

»dym i zapach« (1): y doſyć to/ choć wodá źimna/ kiedy v nas thák gorących niemáſz/ kiedy
śiárką śmierdźi/ á z niéy dym y zapách táki ſye kurzy. Oczko 10v.

α. O wyziewach studni w wizji Apokalipsy; w przen; fumus putei Vulg (28) : Otworzyłá thedy ſtudnię
przepáśći/ y wſtąpił dym z ſtudnie iáko dym piecá wielkiego/ y záćmione ieſt ſłońce y powiethrze od
dymu ſtudniey. BibRadz Apoc 9/2, Apoc 9/3; A z onego dymu pothym wyſzłá ſzáráńcża na ziemię/
a daná im ieſt táka moc iáko máią ſzkorpionowie ziemſcy [Vulg Apoc 9/3]. RejAp 76; oná ſzáráńcża
ſzkodliwa/ która ná ſwiát wyſzłá z dymem ſzkodliwym/ obráłá ſobie byłá krolá Anyołá przepáśći
RejAp 84v, BB2v, CC2, 76 [2 r.] (20); W piątego ániołá zátrąbieniu/ opiſánie haeretykow/ przez
gwiazdę ſpádłą z niebá/ y przez ſzáráncze z dymu przeáśći wypuſzczone. WujNT 857, Apoc 9/2 [2
r.], 3, s. 860.

a. fizjolog. O produktach przemiany materii w organizmie ludzkim; fumus Modrz [w tym pl (57)]
(60) : [bób] grubą krew cżarną/ to ieſt melankoliją cżyni/ y dymy miąſzſze/ á przeto mozgowi ieſt
niedobry FalZioł I 17a; To picie lecży gorącżkę/ żołtą niemocz/ boleſć głowy która bywa z dymow
gorączych ktore w ſtępuią w głowę z żołądka FalZioł I 154b; Theż boleſci y ſthrzekania ſkroni
oddalaią, ktore bywaią dla oſtrych dymow z żołądka podnoſzączych ſie do głowy. FalZioł III 27d, I
28b, II 13a, III 2b, 23c, 24a [2 r.] (22); gdi tam nieczo wen [w żołądek] nie włożą, tedy on wciąga w
ſię wilgoty złe y pługawe ku trawieniu, z ktorich więcz pochodą w głowę dymy iadowite GlabGad

G2v; Przeto cżaſu weſſela albo krotochwile iż ſiła przyrodzona rozchodzi ſie po cżłonkach dla tego nie
dopuſzcża w głowę wſtępować dymom z ktorich ſpanie pochodzi GlabGad K5; Bowiem na przodku
powſtawaią z pokarmu w żołądku dymy mocne, ktore wielkie cżynią zamieſzanie w mozgu GlabGad
L5; zaſię gdy takowe dymy grube á iadowite od ſercza do mozgo [!] wſtępuią tedy ſmyſł poſpolithy
mnima y tak ſądzi we ſnie iakobyſmy wgorę wchodzili, á to ſie poſpolicie przydawa chorym ludziem
ktorzy wiele takowych dymow w głowie zamieſzanych miewaią. GlabGad L6, C2, K5, L2 [3 r.],
L3 [2 r.] (26); ModrzBaz 7v [2 r.]; co narychléy okaże żołądek/ ieſli dobrze trawi/ ieſli rzygánia/
brzydkośći/ przeléwánia/ odęćia/ párćia/ ſzczkánia/ dymów żadnych nie ma Oczko 25, 12v, 14v.

W charakterystycznych połączeniach: dymy gorące (3), grube (8), jadowite (3), mocne (2), miąższe
(4), ostre (2), plugawe, surowe (2), szkodliwe, wielkie, żołądkowe.

Szeregi: »dymy a (i) kurzawy« (2): Cżemu mlekiem kobylim może ſie cżłowiek vpić. Bowiem z
niego więtſzy dymy y kurzawy w głowę wſtępuią niż z inſzego ktore mozg zarażaią GlabGad H5, G8.

»dymy, (a) pary« [szyk 1 : 1] (2): ſkąd [z macice] dymy/ pari cięſzkiey woniey ku gorze ſie podnoſzą/
á tak ſercze/ głowę y pierſi zarażaią niewieſcie FalZioł Y 25v; GlabGad C5.
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»dymy a (i) wilgoty« (2): Kiedy dymy á wilgoti miąſſze od mozgu ſpadaią do ſercza, tedy ſie widzi
poſ- politemu ſmyſłowi iakobyſmy nadoł zſtępowały we ſnie GlabGad L6, D3v.

3. Substancje lotne znajdujące się w płynach (o wodach mineralnych i napojach alkoholowych) (8) :
y przydawa ſie też bolenie głowy z picia mocznego, ktorego dym moczny mozg zaraża. GlabGad
B3v; [O piciu wina] Bo dymy wſtępuiące do głowy/ mieſzáią wſzytko [Fumi enim ascendentes in
caput miscent et perturbant omnia]/ á cżłowieká iákoby nie ſwym á ſobą niewładnącym cżynią.
ModrzBaz 52; áby iéy [wody cieplicznej] nigdy niewárzono/ gdyż wárząc ią/ wſzyſtki dymy co w
niéy ſą nalepſze/ vćieką: tedy zágrzać tylko trzebá Oczko 21; PRóżno przéć/ vpiłem ſię: winem?
czyli rymy? Ieſli winem/ ſubtélné tego winá dymy. KochFr 121; piiáne dymy/ płomyk przyrodzony/
Rozumu cżłowiecżego bárzo oſłábiony Záćmiáią KlonWor 69.

Szereg: »dymy albo duchy« (1): áby [woda ciepliczna] niewezwrzáłá/ á dymów albo duchów ſwych/
niegubiłá Oczko 21.

W przen (2) :
Wyrażenie: »dymy młode« = młodzieńcze fantazje, płochość (2): Owa wiek ſtały/ á ſtátecżny/ to

ieſt naylepſzy: iż cżłowiek iuż one dymy młode z głowy ſobie wyráźił: y to co ieſt złego w młodośći
zágubił GórnDworz K3; w młodym páchołku/ chwalą ludzie ſtátecżność/ á poſtánowienie/ bo ſie
zda iż iuż one dymy młode/ oná płochość w nim vſtáłá GórnDworz K4v.

4. praw. Zagroda wieśniacza (2) : bo gdźie niémáſz włók/ groſz z iednégo dymu tákże ośiádłégo
nam y potomkom náſzym/ dla wyznánia zwiérzchności náſzéy Królewſkiéy ſobie zoſtáwuiemy.
SarnStat 1060 [idem] 1189.

5. Zestawienie w funkcji nazwy botanicznej (1) :
»ziemny dym« = fumus terrae, polna ruta FalZioł I 51a; Fumaria officinalia L. (Rost) (1): Capnio,

herba, Gołębie gárdło/ álbo/ ziemny dym. Mącz 37a.
Synonimy: 2. para; 3. duch; 5. »polna ruta«.
Cf [DYMOPEŁNY]
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